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NEE ! 


| Ze heeft me heg _ IB On, Boeddha! Laat haar niet op 


niee, SIM de rotsen te pletter vallen | 





Cc 


la. En ik 
herinner me 
dat 


„die meid me al eens 
eerder in dezelfde 
civier heeft gekieperd. 
We moeten Snel uit 
dit wankele bootje | 




















Vat was een 
mooie duik | 


Monnik ie schijn- 
baar overal 





Venkt u dat het water het 
vuur kan Pluesen dat in u 
gmeult 7 Geef die ge- 
vechtekunst op voordat 
men u “Gekke He ao! 
noemt. — 7 


dd 


Mooi of niet ‚ik zen 
voora\ plij dat ik ’E 
gedaari heb. 


Inderdaad. Een maand 
geleden kon ik nog miet 
éeno zwemmen,én nu 


kan ik al zo veel dingen. 


Heel lang onder wafer 
blijven Zonder te ade - 
men „bijvoorbeeld … 











Mie gevechtokunst leidt 
ook kok waanzin, was 


udat vergeten, juffrouw 
We fao ? ‘Hoe is het met 
de findomen met uw 

E 


zichtevermogen, hek 
Jadwvallen „én wat. 
Nel 





Maakt u zich soms 
zorgen om mij ? 











Juffrouw He Fao, u bent 
de enige volgeling van 
een van mijn volgelingen 








ie datk allemaal 
verdwenen! 








Ve volgeling van de 
volgeling gaat mor- 








Maar ik heb ge- 
vlogen! Anders 
was ik niet 
precies tussen 
die twee rotsen WM 
terechtgekomen.|| 

Probeer d 

zelf maar. 


leren vlie- 
gen in 
plaats van 




















Olroomopwaarts, op zon vijftig |: van hier 

aplitst de rivier zich in tweeën. In de linker 

arm, die zich dwars door de bergen boort, 

bevinden a de draaikolken. Saam keet 
e rivier … 












de Rivier vande 
el,meem ik aan. 








U vent net getuige geweest 
van mi laatste gevaarlijke (}] 
duik. Hij was bedoeld als 
bekroning van mijn verblijf 

op deze oevers. 


Het is herfst. Ik ga 
naar het zuiden, 
net als de trekvo- 








Pe rotsen zijn niets 
vergeleken bij de 
Praaikolken van 

de Hel. (at zou een 
mooie laatste proef 
Zijn voordat u deze 
atreek verlaat, 
juffrouw He Pao! 















| en dodelijke valstrikken is 
| die rivier het evenbeeld van 


El Dwaze Monnik. Kijk uik voor 











or zijn verraderlijke bochten 


de gevechtskunst van de 


zowel de een ale‘de ander: 








vande Hel 
io eerst 
rustig … 

















Dat is niet de 
atem van een 
van de mon - 

























ì ‚ Waarom hebt 
| Zover ik woet u haar dan 
heeft nog niemand aangespoord 
die draaïkolken zich erin te 
overleefd. 















He 2! 
Dat-hebben de … 
monniken me 

niek verteld. 





Een afgrond! 

Net voór dat 

gat van de 
Hel ! 




































De trekvogels 
zoeken al een 
schuilplaats 
vaor de nacht. 


Coor die laarzen L 


heb ik te veel 
tijd verloren. 


EE we 
at ga ik ook 
_ maar doen. 


En morgen 
he leen 
vlot om die 
onderaardse 
gang eens te 
onderzoeken. 





Hoe denk je aan mij 
te kannen ontsnappen ? 
Door de lucht soms 2 








Ik zie 'm niet 
meer. Ah, ik 
hoor hem! Die 
kerel kan wel 
zwemmen, zeg! 


He, lafaard! Als je 
zo goed kunt zwem- 
men, laten we dan 
morgenochtend een 
wedstrijd houden ! 





Ï Ik moest de rivier een heel 


eind stroomopwaarts vol- | 


gen om bamboe te vinden, 


maar dat is het wel waard. fl 








Voor die Draaikol- 

ken van de Hel 

heb ik een stevig 
vlot nodig 






















ee iN ERE jk 
OE-HoeoEOEOENS 


id ] 























ADEN, 


WAT 7 JIJ Maar 


| je zat net op de oever! 











Waarvoor heb je 
alleen een stok nadi 
en moet je weten hóe 
je moet ópringen, 
mooie soldaten |! 






























ĳ En daar ben ik dus! Ik ben He ao; 

ĳ hek juweel vande rivier. Hebben jullie 

een gids nodig om in deze mist te 
kunnen varen 2 


















Kansel ‘m nog maar eens | 
goed af nu het nag kan. 
Dtraks wordt. ie ont- 






























16 het nag ver naar het Aan de overkant van t | Offeren ? Aha! Tenminste ,dat wilde hij | 
Klooster van de Kost- die rotsen, twintig dln Wij niet, maar die me laten geloven toen ik 
bare Gpiegel 7 li hiervandaan. te offeren 7 verrader Kar een ji} hem bijde grens gevan- 
i Ju wel 








gen nám. “oen we hem 
martelden, heeft hij vlot 
bekend : hij zweert met 
ij de monniken van dat 
klooster samen tegen 
de staat 
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Paarginde splitst de rivier 
Neem 


zich în tweeën. 
de linkerarm ! 














Wet je 4 zeker? 
Ze hadden me 
toch gezegd 























Naar links, Ik verwed 


er m'n hoofd onder, 








[at zou jammer zijn. En da 


t kan ik miet zeggen 


van Ki Ju en de monniken,ha ha ha ha’! 











kapitein ! 























Het vraagt 
es zekerwól A 
| veel werk en 
handigheid \ 
om a 2 
langrijk kom 
plof & ver. 


delen 7 











wend de steve 
Maat aks L LINKS 


EE EN > 
Wacht even ! Het 


geluid van die klok 
leek recht van voren 


te komen. 
DE 











Natuurlijk ! Je moet woral een 
eheim weten te bewaren. 
Zelfs mijn superieuren zijn 

niet opde 







e van deze zaak. 








Met jou is't wat 


anders,„En boven- 

dien hebben we 

bijna ons doel 
bereikt. 














Ik ben vereerd nf 


door uw ver- 
trouwen, kapi - 














tein. 


























ze zaak zal me 








Nee dat is de 


echo. /e monni- 
ken vermoeden 
niets. Dit isde 
tijd vaar hun 
gebeden. 


ES 





veel aanzien op- 
leveren bij hek 
hof. jk gern k 
een gemakkelij 
ker feven kunfen 
bieden, als je wilt. | 








Kapitein } Aldie draaikolken, 
dat is niet normaal ! 




















De Kivier | Ln heb ‘t idee dat we op 
van de Hel | || een dwaalspoor zijn ge- 
}| bracht, kapi ind. ha! 





ons erop dat een van 

die rivierarmen era 

onstuimig i6,„en 
|_naar een peilloze af- 
| grond leidt … 






Inderdaad ! Ze wezen 






























dij „dochter van een 

hond } Jouw blaed-za 
de golven van de hel 
tok bedaren br… 


















































Ve andere ge- 
vangene! 
8 Red hem! 














Oh oeioeioei…! Vank duizend 
| maal dank … dank u voorouders, 
voor uw bescherming! 











Houd u vast. Ík Pt 
u eruit! 








Zo meteen ben je boven | Adem dan 
snel diep in voordat je gegrepen 
wordt door de tweede draaikolk. 

Er zijn er vier. 


Vecht niet tegen 
de stroom. 

De draaikolk 
prengt je even 
verdéróp van- 
zelf weer boven. 


Goed | 
Blijf ont- 
spannen 
en waak - 

zaam! 





j Niet te geloven! 
Pit ie de eerste 
keer ! 


































Mijn hele leven als kluizenaar heb 
ik alleen maar verdronken mensen 
langs zien drijven. 
De pe 


| Erien 


ì Welnee! Gelukkig 
een vierde 


zijn ’t er maardrie! 


Ik ben blij dat 
ik nu eens 1e- 
mand ontmoet 
die de drie draai- 
kolken heeft al 
overleefd. 















Als er vierdraai- be 
kolken waren, 
zouje’terdan Pus 
levend hebben 
afgebracht 2 









Vat ie mijn bediende. … 

‚ Vergeef hemm, hij is wat 

simpel ; hij lacht altijd 
zonder reden. 





Maar die“ is … 
W die ie dood | 


Pie schipbreuk heeft haar volle- 
dig dae. Praag haar naar 
uIs. 
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E EK 
5 Á Uw bediende lijkt 
En tijdens aw _K Eerst een koek- | | vreemd genoeg op 
slaapje heeft die | je, als het mag. een oude kenrùis van 
bravé Wu deze Kk Ik heb in die me, hetzelfde 
kruidenthee voor | 7 draaikolken lachje, hetzelfde 
u gemaakt en 3 d uiterlijk. Heel 
u‘ kleren ge Í | verwarrend. 
droogd. 
































(l ziel er nog moe ait Jade kapitein ; Hij heeft niet kunnen. 
fe aw schip door de mist we en | oritkomen. aan de draai- | ee 
vergaan ? h | kolken, maar u wel. ost. 
Í / U moet een bijzondere Luister ! 
jonge vrouw Zijn. 


4 











3 ne Di WEE TLD EE EE 
Een man en een vrouw ee E Misano nee 
twee overlevenden de Í 5 gcherp als het uwe. 


gro mn. 


5 é Daarentegen kan mijn 
9 : 9 reukvermogen het jas- 

mijnparfum van de 

vrouw waarnemen. 








En he dt He DP k 
4 Het zijn geen overlevenden en 
ook geen geesten, maar mijn 
zoon en mijn schoondoehtêr. 
U schijnt tE denken dat iedereen 
zomaâr aan die draaikolken 
kan ontsnappen. 




























EEN 7 En 
Liu en Wolk zijn hier net ook 
\ _algeweest, maar toen sliep u 
nog. U hebt een beetje geijld 
in uw slaap. 











ĳ Toen ik ongeveer een jaar 
oud was, heb ik mijn 
ouders verloren door 
een schippreuk. È 
B Wij kwamen van een land, | 
ĳ ver in het westen en ons 
Schip is hier gezonken, 
ineen rivier in China. 


Onsamenhangende woor 
den : water, dwaze monnik, 
afschuwelijk. Hebt a een 
afkeer van water of van 
de monnik 7 















SO BNN 
Van water. Ik zal het 
uitleggen. 
he oml 
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Ik werd qe - 


adopteerd door \\ 
een boerenecht- 
paar en vreemd 


| genoeg overleefde 


ik de dag waar- 
op ze stierven 


| een tweede 
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schipbreuk Ge) 


Nu begrijpt u de reden van mijn diepgewortelde angst 

voor. Water. Maar 6inds enige tijd ben ik bezig met 

een intensieve zwemtraining om die angst Ee over- 

winnen. En dat heeft me area van de vier. nou ja, 
oiken. 


van de drie draai 


Pe 


Niemand … 


ewoon intuïtie 


In elk geval ga 








S 


Neem eerst wat rust. 
kant zo lang bij ons blijven 
als nodig 15, 





ik het uïtzoeken. 


Mijn man enk 
wonen aan de 


| andere kant van 


de heuvel. U bent B 
bij ons van harte 
welkom. 








# Sinds vader hier 


ee 


leefE;ontvangt 
hj alemandacer 
„behalve ons 


> tweeën natuur 


at hij voor mij 
een uit zondering 
heeft gemaakt. 


nee: 


| onze nederige 








Het is gnvergeellijk van 
me dat ik vérget@n ben 
ute waarschuwen: 
als je op de middelste 
plank stapt, klapt de 
val open. Wij stappen 
er altijd overheen 
Zonder erbij nate 
enken. 


Vader had ge! 


EE Ra De 


J f u I 
rvoor dient die val 2 


Nee, nee, 
echt niet 


Vader zal woedend 
zijn ale hij hiervan 
hoort ! Ik tril er nog 
van … Gelukkig ie 
_ juffrouw He faó een 
echte acrobate. 








KNIL 


Pit ie de geheime ingang van onze | bf, 

boerderij, die zich precies bovende # Klene walen 
grot bevindt. Hij is op deze heuvel ze 
Wi gebouwd toen mijn moeder ne 























| Zoals u ziet, verschilt onze … PEN. | | _ We ontvangen vaak bezoekers. De boerderij 
manier van \even nogal met die | | _ bevat zelfs een gastenverblijf. 
ĳ van mijn vader … Hier zijn we GAM | Kk 5 


niet van de wereld afgesneden, 








Voordat ze zich hieropdeze [||| heeft er toen 


afgelegen plek kwamen vestigen voor gekozen treur is di 
Ee } > C eurige geschiedenis die een 
De ee ad zi hier eruo stempel Peert gedrukt op de 
Ë e trekken? Î if 
Een oom was er onderprefect. Dee eene 


Ja. ja als gevolg van een 





An 
Nee „ik kom hier 
niet vandaan. 


Pe, 
Het gebeurde voor mijn 
geboorte. Die oom was helaas 
een wrede despoot à 
Hij wist En vele misdaden 
te camoufleren door zete 
laten voorkomen als 
verdrinkingsgevallen in de 
Rivier vande Hel. 
En zo kon hij de bevolking 
ongestraft blijven afpersen. 




















Aan het hoofd 
van de gerechte - 
enaars vande 

tiran stond een 
echtpaar dat 
zeer bedreven was 
in de gevechts- 

kunsE. Men noem- 
de ze Dubbele 

\ Adder. 








… Dat waren mijn 
ouders. Op een 
dag werd mijn 
oom tijdens hun 
afwezigheid op 


been geheimzinni- 


ge manier ver- 














Er waren geen getuigen. 


Omdat ze onder verdenking stonden, | 


moesten mijn ouders zich in deze 
grot verbergen. 








wás toen 
zwanger … 
dat was 45 
jaargeleden. 








Juffrouw He 
fao,mevrouw 
heeft deze krui- 
denthee voor u 
klaargemaakt. 
| Zan slaapt u 
lekker. 


Breng maar 
hier. 
En bedank 
mevrouw 
van mij! 








Hau op, Liu \ Pie geschiedenis 
interesseert juffrouw He Fao niet. 
Niets verbaast haar. Zeis ergens 
anders met haar gedachten … 

Ik denk dat ze erg moe is. 























Á EE 
es Paar, precies in het 
ie licht! zietuhetnu? | 
hj 





boms jaren later, 
net als sommige 


Ve derde 
herinneringen. 


draaikolk 
stuwt het 
| de 
B op. a 
bennen 


Hoe is het Í Nee, sommige 
mogelijk ! voorwerpen Blijven 
weer een, onder water tússen 
schipbreuk? de roteen steken. 
- Door de draaikol- 
ken komen ze 
| soms weken of 
maanden later 
pas boven. 


Waar ziet u die 
diamanten dan ? 
Het is papiergeld. 


4d ket nt ne A Í Ge 4 Ae ben 
eestmaal aanbieden " x Ä Ik vast In ere vorm. 
ale ude vierde draai. BW me deken, 
kolk hebt gevonden. WW Als er voor- 

werpen boven 

komen, zijn 

er soms ook 

lijken bij. 
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Wolk vertelde me dat Waarom draagt u eigen- ĳ 
u zich niet goed voelt. lijk een wapenrusting —_ || 
onder uw kleren ? 
Hij maakt zo'n \awaa! 
als u loopt ! 


Het ie niets, 
meneer. 


) À Pampende, 5 Ee î 
tE goed uit, H kt Vandaag Hi-hi, hi-hi | Bweuh! 
br Defa. Gampende anabredan heeft mevrouw Zonder die snor en die zijden 
sdi aGnnes, gisteren. Wolk hem klaar- kleren zou je minder opdie 
gemaakt, hihi! renee Yu Kong 
ijken. 


Wu heeft geen 

snor en geen 

zijden kleren, 
hihi ! 


ke en 
4 Dus die snor 
| en die zijden 


kleren zijn 
niet echt ? 


Wat 7 Je lijkt niet 


meer op Yu Kong ! 





| Wie. wie Hihi | Wu lijkt op Wu en 
He fao lijkt'op He Fao. 


Vos! Boze geest | 

He Pao zal boeten 

voor die Dwaze, 
Monnik! | 


























Een lijk ! Weer Wu lijkt op Wu. He Fao 
werk voor de kijkt niet goed , He Fao kijkt 
arme Wu! niet goed; 





Ik haal dus 
V hallacina- 
ties en wer- 
kelijkheid 
door elkaar. 
Maar wan- 
neer is dat 
begonnen? | 


Komt het miaschien 
door de shock toen ik | 
gisteren in de draai- 
Kolk viel ?O,daar heb 
ll je dat verschrikkelijke 
stel weer. 


















pe: EE clm 










Heel eenvoudig ! Door de ge - 
vechtekunst van de Dwaze 
Monnik leer je zien met je 
oren, neus, handen „huid 
zelfs met je geest. 


De leerlinge van de 
Pwaze Monnik is 
blind. Wie had dat 
gedacht. 


“„omiedereen | 


Het woord A 
om de tuin te béeld 


riep bij a het 
van diamanten op 
En door zijn lachje 
kreeg Wa voor à 
hek diterlijk van 
een zekerë Yu 
Kong , totdat u 
hem kon voelen. 




























Tedere stem roept het beeld | à ngen me ; 

van een bepaald gezicht op. [MN te laten boeten voor de Dwaze Ee moebniek VE 
| Maar het belangrijkste iste B Monnik. Fas op ! Dat zou ik el 

weten wat er achter een u niet aanraden … SCN É 


| masker schuilgaat. Achter 
dat van u beiden … 











{ zei 0 dat bij n ver 5 Nee. Hij Ontdelde Be schu 5 
Gom geen crite A Em: geo 
de GEE / , hierheen als 

i k voltrekker 


Maar dat i5 een - ld Ik ga weg. 
Ik heb de vier- 


oud verhaal. We df | 
/, W/) Bl | de draaikolk 
Ó 4 gevonden. 


hebben besloten 
het te vergeten. 


Wa Ü Hebt u-dat gehoord ? 
Er ie een vierde araakolk ont- 
staan in de rivier ! 


















Adder ENE een EERE ver- 
leden ! Ik ben niet verant - 

woordelijk voorde daden van 
de Pwaze Monnik: Ik heb hem 
trouwens nooit ontmoet ! 














Overal heb ik 

zijn sporen ge- 

gohan vee 
Waarschijn De 


hij dood!“ Po 
den od 


5 d Kunt aw 
wraak wel ver- 
geten . 




















Ik ben ee kwam er 
een beetje laat achter dat hun 
thee de was. 









Ze komen na- 
SAP k kijken 
of hj ietals een 
wrak gestrand 
ben op de oever. 
Ik zal ze … 













Zo hann Br 
onbekende ! 

























Een kerkhof! Ah, Pubbele Adder probeert 
zijn goede naam terug te krijgen! Pe slacht- 
offers van de onderprefect hoefden vroeger 

niet te rekenen op zoveel respect | 


Liu en Wolk! Waarom 
zie ik ze na zo anders? 






Armzalige 
| Dlinde it 












U kant niet zien wat die krankzinnige 
monnik mijn vader heeft aangedaan ! 
Wat ? s 

ad : 




























Hebt u Wu soms 
gezien 7 we wilden 
éven kijken of hij 4 





die onbekende goe 
L_heeft begraven. 


a a, 
mijn vader leeft al 
45 jaar 20 
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| Aat zal lje berouwen! 


Dat zal je berouwen! 
Ha, ha, ha! 


Had hij op die 
dag gehoord 
dat de Pwaze 
Monnik d.… 
dood was ? 


Hij is nooit terug- 
gsmen „En ná 
lenkt u zeker 


fj dat hij di leer- 


ling heeft ge - 
stad in zijn 


Nee. Hij zei 
dat hij ver- 
anderd was. 
Pat hij zich 
niet meer wil- 
de wreken. 


Hij heeft haar gespaard … 
waarschijnlijk omdat ze 
zwanger was. f 
Maar toen hij wegging, zei zei 
hij: “Dat zal je berouwen ! Ik 
kom terug!” 


Liu's moeder heeft 
het drama maar 
zes jaar overleefd. 
Wat vader overeind 
heeft gehouden, 
iede haat. 


Toch heeft hij 
enkele jaren 
| laterde ouders 
| van Wau,die onze 
} bedienden waren, 
bevolen alle vallen 
die voor zijn beul 
1 bestemd waren 
te vernietigen. 








al EET 





Wu kan niet begrijpen 
dat zijn meester van 
gedachte ie veranderd. 


Ik wil uw 
vader weer 


{ ns opzoeken 











Wilt u zelf contro- 
leren of dit allemaal 
waar ie 2 





Ee 


Vandaag is dat on- 
mogelijk. Hij heeft |} Kl 
zich teruggetrokken ons wachten | 
om te mediteren. alsuniet | 
mn ei opziet tegen | 

4oo treden. 





Ul kunt bij 











Ik voel me verschrikkelijk 
| moe. Ik heb liever eeri 
| hoekje in een grot 








Het was echt een gelu… 
fl verrassing dat u kwam! 
En toen d ijlde in uw 
slaap wisten we wie 





Wij aok miet. 
Bovendien denken 
we eigenlijk nooit 
meer aan hem. 


Uw vader kan 
me inlichtin- 
gen geven k 
overde Dwaze | 
Monnik. 
Ik heb zijn 
lessen ontvan- 
gen zonder hi Ma 
hem ooit ge- 
kend te hebben. 
Ik weet wer- 
kelijk miets 

vân hem. 


ar kort geleden 
vertelden bezoekers 
ons over een 
meisje met een 
blanke huid 
dat de gevechts- 
kunst van de 
Dwaze Monnik 
| weer had doen 
herleven. 


Ze lopen zich te 
8 verkneuteren om- 
Bl dat ze denken dat 
ik nog blind ben. 
Maar ee mij 


ben ik dat niet 





NE 
Nog een geheime in- 
gang … In deze grot 
zult u niet gestoord 
worden. Vroeger be- 
waarden mijn ouders 
er hun kostbaarheden 
Kr, 


Hun buit, Il 
zalhij Wij 
bedoelen. 


Wilk u even de 
lantaarn vast- 
houden ‚He fao? 


We maken 
voor u een 


voor 


bindsdien ie hij ontruimd, 
want uw Pwaze Monnik 
eiste dat de goederen … 
herverdeeld zouden worden. 


hoekje klaar jp 
zor de 


Wat noaît 


ie gebeurd. 


Hier heeft 
vijfenveertig | 
jaargeleden | 
dat vreselijke 
drama plaats- 


_ gevonden. 


Vom, laag zal die e, 

He Pao boeten voor 
daden van haar verach 
meester, de Dwaze Marry 


Ga hier maar 
ae „He Fao. 
We komen zo 
droge kleren en 
wat eten bren — 





Heette uw moeder soms Vat staat op 
Zhao Wen Juan? dat doek ge- 
d 5 schreven. 


JK kreeg mijn gezichtsvermogen 
terug toen kk e Grot van de Hel Weg Ge 
uitkwam. Jullie zien er nogal ont- ê 8 
daan uit. Wat doen adders in zon 


geval 





Niet veel Pie urnen 4e 1 £ 
5 Er zit „er zit gif lGi 

„soeps, | stinken ver- da dod ach l 

die vallen! / schrikkelijk! À ALS ä 


Nu vooral 
niet meer | 
ademhalen! 


Afgesloten, | 
natuurlijk! 





Ens 


Ik geloof dat ik haar 
hoôr schreeuwen, 
haha! Zelfs de Pwaze 
Monnik zou zich heb- 
ben laten verrassen 
door het zuur dat 


over de deuren stroomt. W& 


Het enige dat ik 
kan doên „jo de 
aten in de urnen 
dichtstoppen 
met dat doek. 


MOA Na al die jaren werken | 


de vallen nog fantas- 
tisch. Verstandig dat 
je ze zo goed hebt 
onderhöuden, Liu ! 


Ah, mijn En de in- 


voet ! Die gang geeft 


vervloekte hetzelfde 
Pubbele probleem 
Adder! ie 


En dan rustig blijven, 
mijn bewegingen vertra- 
gen zodatik voorlopig 
niet hoef te ademen. 


Vervelend dat we de 
toorts hebben achter- 
gelaten in de grot; 
we dachten dat die 


|_duivelin blind was 


te pakken gehad. we 

moeten de voorzorgs- | 

maatregelen verdab- Pi 

belen : bijvoorbeeld 

langer wachten voor- 

dat we het ventilatie- 
luik openen 





Die Vwaze Monnik || Hoe wilje die 

laat weleen zware || vereffenen, 

4chuld voor je ach- |\ Antonella? 
ter, schatje ! 








’na denken, Als ik de gevechtskunst 

van de Dwaze Monnik nou eens door- 

geef aan die adders ! Ts dat geen 
Mooi 


Meneer Liu | Mevrouw Wolk! 
Uw vader vraagt naar u ! 
Waar bent u? 


zorgen. 
Vader 

wacht wel 
even. 


Wolk , blijf daar en haal het zwaard 
tevoorschijn zonder je masker af 
te doen. 
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E Ek EE 4 
Ja, ja, duivelin \ Er ie nog een andere ge - |__Weldra rust. eZ 
heime ingang! Ha, ha ! Het langverwachte W || En eindelijk het Wi : Zone 
moment Îe aangebroken ! Opoedig zal er leven vaneen É 3 had, wolk: 
een eind komen aan deze nachtmerrie, normaal echt - il 


aan deze haat die al zo oud is als ikzelf ben. 1 | € ve A 


van emotie ! 
Hal 


Oest! Niet zo hard, Liu ! Als 
Wu ons hier vindt, komt vader 
alles te weken. Kom eruit ! 


Die lucht! Af- h 


re | 


en ol Meester! Pe | 

visi bien eer! 5 Ee arme Wu kan | 
Í df ms “riet ad 

pa N É den! | 


Zo makkelijk laten we je Je vervloekte meester 5 Be _ j Kustig nou,Liu! | 
niet sterven | Neee ! mijn vader heeft toebe- ee 5 ' Laten wenou  ä 
Je krijgt een nieuw soort deeld … boehoehoe ! ET, me eindelijk een ein- 
leven; hahaha ! Net zo’n = de makenaan 

leven als … an SE j £ 8 4 tt ĳ die nachtmerrie! & 

. É Het zwaard! | 





5 A 3 nn, a. 
etdat_ Hf | _U kunt niet eens een | We zullen eens zien hoe hij rea - 
! en k # zwaard vasthouden! | geert als hij hoort van uw sa- 
Pat komt ervan En dan wilt u uw | menzwering. 
als je een daive- mj schoonvader wreken! 7 
lin onderschat | 5 Zonder zijn medeweten! 


Ik heb alles gezien, alles ge - | Bent u nu niet blind 
hoord. Maar „er io iets ver- | meer … maar stom? 
anderd in uw blik ! Eert. 4 


EE 


Ik realiseerde me zoëvendatik Bam MM verwijt ’t ze Juffrouw He Fo, 
al die lange jaren ook blind ben B i, N niet. re Br blijf Lenwalnele ge 
EE voor de ellende van mijn N@ |M Plaats zou ik morgen. Ij wi dl 
inderen. Moor die haat en | Ee voerig met u praten. 
wraak in stand te houden, heb- | “dn 5 r nnn s 4 Ene 
B ben ze hun leven vergpild. En AN Ee ‚NER Es, \ zn Mine 
Pat heb ik nooit gewild! 6 4 z LE ' 


Ah, meester: 

Hoe kon u nou 

oneller lopen 
dan Wu? 





Maar uiteindelijk kreeg ik het gevoel 


dat ik een geestelijk gehandicapte 
was geworden door die jarenlange 
háat ; en dat was me te veel. 


Ik dacht dat een kind snel zou ver- 
eten. Vooral omdat Liu gelukkig 
eek „temidden van de familie van 


mijn trouwe luitenant met wie we | 


de schuilplaats deelden. 


Ae 
& 


| De herinneringen uit onze kinder- 


tijd kunnen im ons slaimeren, 
maar nooit verdwijnen Die van Liu... 


| die haat en wraak 
| moesten laten va- 


Ik heb dat drama overleefd door 
de wens om wraak te nemen, 
dat is zeker. 


WEE 

Liu was nog 
‚ te jong omdat 
te begrijpen. 


Dus zei ik mijn 
omgeving dat ze 


… zijn get 

schrikkelijke verdriet van zijn 
ouders. Wat de monnik gedaan 
heeft , was weerzinwekkend. 


Liu en zijn vrouw 
denken dat ik nog 
in okilte lijd Wat 
een misvérstand! 





Bent u ’s morgens weleens opge- 
staan met het gevoel dat er een 
fascinerend schouwspel op u 
wacht ? En dat u een onderdeel 
bent van dat schouwspel 





Ja, Ik herinner me dat ik ‚toen ik 
klein was, heel vroeg opstond om 
de buffels naar het land te brengen. 
En ik was helemaal verrukt toer ik 
al die sterren aan de hemel zag staan. 


Dat 
heb i 
ochtend 





Tedere Hi 
ochtend? 
| _vanavond het 


Juffrouw He Fao, houdt u van 
verrassingen? Misschien hebtu 
eluk aanwezig 


te zijn a iets dat veel mach = 


tiger is 
7 Hel ! 


Jan de Praaikolken van 
e 





evoel 
iedere 





Ik wil mijn 
reis weer zo 
snel mogelijk 
voortzetten. 

Ik ben zolang | 
gevangen ge- 


Meneer Ki Ju! 
| U pent nauwelijks 
B hersteld van de 
schipbreuk ! Blijf 
| Ree paardagen | 
in het klooster. 











Wilt u miet weten hoe 

het met juffrouw He 

Fao gaat ? Ik weet waar 

ze ie; we gaan haar op- 
zoeken. 


Waarom 2 Om haar 
te vertellen dat $ 
door haar list solda- | 
ten zijn verdronken 





Ik denk dat ze gepro- 
beerd heeft u ernstige 
moeilijkheden te bespâren. || 








Is de Grote Monnik 
hiervan op de hoogte ? 


\ 


Ja,maar hij is de enige. 
Na het drama is mijn 
vrouw naar hem toêge- 
aan om raad te vragen, 
ómdat hij de meester was 
van de Pwaze Monnik. 








Hij komt nog regelmatig 
langs op de boerderij, 
maar ik heb altijd gewei- 
gerd hem te ontvangen. 








Nee, maar |} Wat een 
manipulator is die 

Grote Monnik! Hij ge. 
bruikt mij om u te bespio- 
neren. Hij wil natuurlijk 
weten bre Dwaze Mon- 
nik Eeruggekomen 16. 











Eigenlijk hoopt de Grote 
Monnik weer vriendschap 
te kunnen sluiten met z’n 
ERE leerling. Hij ver- 

moedt dat de mannik con- 
tact met mi) heeft… ar wi 











hij zekerheid over hebben. 








Grote Monnik 
dus goed gezien 


Kijk naar die vogels ! 

Ik verwacht her al 

dagen. Ze stoppen hier 

ieder jaar op weg naar 
het zuiden. 


/ 








Aj en > 
Pat voorwerp om 
mijn nek draagt de 
inscriptie ‘gek gek 
gek Een vogel Pracht 
het me zee jaar na 


het drama „in de herfst. 


Fak het eens. 














Het ie een fluitje. 
Probeer maar, drie 
keer kort blazen. 



























Ik heb er twee herfst 
perioden over gedaan 
voor ik begreep waar 
dit voorwerp voordiende. 














Gewoonlijk 
helpt Wâ me 

f\ hierbij, zonder 

| er iets van te be- 
grijpen trouwens. 


Eel 


Ze hebben koker- 

tjes aan hun poten! 
erichten van de 
Dwaze Monnik ! 





| cen spelletje voor ouwe 

mannen, haha | Of een 

manier om elkaar een te- 
ken ke geven ! Nou ja! Voor 
u is hek ’ belangrijkste 


dat u weet dat hij nog leeft. 
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Maar er staat niets 
op die drie stukjes 
papier !!! 


Het spijt me dat ik zo 

uitviel: Om u de waarheid 

te zeggen … ik heb altijd, 
edacht dat hij nog léefk, 
aar waar ? weet u het? 















Toch is het een 
drievoudige bood- 
schap. Dit voorjaar 
weet hij dat ik hem 
heb ontvangen. 


Ik doe geen moeite 
om het Ee weten te 
komen. Voor u is het 
iets anders. Hou het 
fluitje dus maar. 









TRA: 
wk 


Kijk naar de 

drie vogels die 

naar ons toe 
vliegen! 


# 








6 dit de clou van | 
de voorsteltin 
van vanavond ? 
Een spelletje 
voor ouwe man - 
nen! Wat een te- 
teurstelling!Echt 
een teleurstel- 


ú 


Ôm zijn sporen terug 

te vinden, moet je kunnen 

vliegen als die vogels „en 

weten waar ze vandaan 
komen. 


U leert me nog iets 

over die rivier: vier 

draaikolken! En 
ie dat alles 7 


Niet helemaal. 

Ik ben van gedachten 
veranderd: ik her- 
vat mijn reis f/ 
naar het noorden. A 


Regenboog - 
SE 


Ken je die 7 


Wat . 

toevallig! 
Ik ook. Morgen 
ga ik terug naar 
huis,naar Korea. 
Vanwege de 
regenboog vogels 
die jullie daar 

horen. 


Of ik ze ken? We Zijn zo'n beetje land- 


8 Voor hen de zon 


van het zuiden, 
voor meneer Ki Ju 
zijn huiselijke 


haard in het noorië 


den. En vooru, 
juffrouw He fao? 


EE 


genoten. Die trekvogels 
6chijnen uitsluitend uit 
An streek te komen. 
HeE doet me echt goed ze 
hier te zien. 








Collectie Premiëtre 























Ee er: 
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